
Text Strong’s Bauer TDNT ð

Ð, ð, pi none not listed not listed

ðáãéäåýù, pagideúô G3802 p. 607 V, 595f.

ðáãßò, pagís G3803 p. 607 V, 593-595

ðáéäÜñéïí, paidárion G3808 p. 608 V, 636-654

ðáéäßïí, paidíon G3813 p. 609 V, 636-654

ð�í, pân none pp. 636-638 not listed

ðÜíôïôå, pántote G3842 p. 614 not listed

ðáñÜ, pará G3844 pp. 614-616 V, 727-736

ðáñáâÜëëù, parabállô G3846 pp. 616f. not listed

ðáñÜâáóéò, parábasis G3847 p. 617 V, 739f.

ðáñáâïëÞ, parabolç G3850 pp. 617f. V, 744-761

ðáñáããÝëëù, parangéllô G3853 p. 618 V, 761-765 

ðáñÜããåëëå, parángelle; vb:  pres act imperative 2nd pers sg: 

1 Tim. 4:11:  must insist [NRSV89], also command [NAB, NGEINT, NIV11, NKJV], instruct [NJB]

1 Tim. 5:7:  give commands [NRSV89], command [NAB, NKJV], also charge [NGEINT}, give . . .

instructions [NIV11], instruct [NJB] 

ðáñáãßíïìáé, paragínomai G3854 pp. 618f. not listed

ðáñáäÝ÷ïìáé, paradéchomai G3858 p. 619 not listed 

ðáñáäÝ÷ïõ, paradéchou; vb:  pres mid / pass imperative 2nd pers sg: 

1 Tim. 5:19:  accept [NRSV89], do . . . accept [NAB], also do . . . entertain [NIV11], do . . . receive

[NGEINT, NKJV] 

ðáñáäßäùìé, paradídômi G3860 pp. 619-621 II, 169-172 

ðáñÜäïóéò, parádosis G3862 p. 621 II, 172f. 

ðáñáéôÝïìáé, paraitéomai G3868 pp. 621f. I, 195

ðáñáéôïØ, paraitoû; vb:  pres mid / pass imperative 2nd pers sg:

1 Tim. 4:7:  have nothing to do with [NRSV89, NIV11, NJB], also avoid [NAB], refuse [NGEINT],

reject [NKJV] 

1 Tim. 5:11:  refuse [NRSV89, NGEINT, NKJV], also do not [NIV11], do not accept [NJB], exclude

[NAB] 



2 Tim. 2:23:  shun [NRSV89], also flee [NGEINT, NIV11, NKJV], turn from [NAB], turn away

from [NJB] 

Tit. 3:10:  have nothing more to do with [NRSV89], have no more to do with [NJB], have

nothing to do with [NIV11], also avoid [NGEINT], break off with [NAB], reject [NKJV] 

ðáñáêáëÝù, parakaléô G3870 pp. 622f. V, 773-799 

ðáñáêÜëåé, parakálei; vb:  pres act imperative 2nd pers sg: 

1 Tim. 5:1:  speak harshly to [NRSV89], also entreat [NGEINT], rebuke [NAB], do . . . rebuke

[NIV11, NKJV], speak sharply [NJB] 

1 Tim. 6:2:  urge [NRSV89, NAB, NJB], also encourage [NGEINT], exhort [NKJV], insist on

[NIV11] 

Tit. 2:6:  urge [NRSV89, NAB, NJB], also encourage [NIV11], exhort [NGEINT, NKJV] 

Tit. 2:15:  exhort [NRSV89, NAB, NKJV], also encourage [NGEINT, NIV11], encouraging [NJB] 
ðáñáêáëåÃóèå, parakaleîsthe; vb:  pres pass imperative 2nd pers pl: 

2 Cor. 13:11:  listen to . . . appeal [NRSV89], also be of good comfort [NKJV], encourage [NAB,

NIV11], be encouraged [NGEINT] 

ðáñáêÜëåÃôå, parakáleîte; vb:  pres act imperative 2nd pers pl: 

1 Thess. 4:18:  encourage [NRSV89, NGEINT, NIV11, NJB], also comfort [NKJV], console [NAB] 

1 Thess. 5:11:  encourage [NRSV89, NGEINT] 

ðáñêÜëåóïí, parakáleson; vb:  aor act imperative 2nd pers sg: 

2 Tim. 4:2:  encourage [NRSV89, NAB, NGEINT, NIV11], give encouragement [NJB], also exhort

[NKJV] 

ðáñÜêëçóéò, paráklçsis G3874 p. 623 V, 773-799

ðáñÜêëçôïò, paráklçtos G3875 pp. 623f. V, 800-814

ðáñáêïÞ, parakoç G3876 p. 624 I, 223

ðáñáêïëïõèÝù, parakolouthéô G3877 p. 624 I, 215f.

ðáñáêýðôù, parakýptô G3879 p. 624 V, 814-816

ðáñáëáìâÜíù, paralambánô G3880 pp. 624f. IV, 11-14

ðáñáëõôéêüò, paralytikós G3885 p. 625 not listed 

ðáñáìõèÝïìáé, paramythéomai G3888 p. 626 V, 816-823

ðáñáìõèåÃóèå, paramytheîsthe; vb:  pres mid / pass imperative 2nd pers pl:

1 Thess. 5:14:  encourage [NRSV89], also console [NGEINT] 

ðáñÜðôùìá, paráptôma G3900 p. 627 VI, 170-172 

ðáñáôßèçìé, paratíthçmi G3908 p. 628 VIII, 162-164 

ðáñÜèïõ, paráthou; vb:  2nd aor mid imperative 2nd pers sg: 

2 Tim. 2:2:  entrust [NRSV89, NAB, NIV11], also commit [NGEINT, NKJV], pass on to [NJB]



ðáñá÷ñ­ìá, parachrçma G3916 p. 629 not listed

ðáñÝñ÷ïìáé, parérchomai G3928 p. 631 II, 681f.

ðáñÝ÷ù, paréchô G3930 pp. 631f. not listed

ðáñå÷Ýôù, parechétô; vb:  pres act imperative 3rd pers sg: 

Gal. 6:17:  make [NRSV89, NAB], also cause [NIV11], give [NGEINT], not translated in NJB or

NKJV

ðáñÝ÷åóèå, paréchexthe; vb:  pres mid imperative 2nd pers pl: 

Col. 4:1:  treat [NRSV89, NAB], also give [NGEINT, NKJV], are given [NJB], provide [NIV11] 

ðáñèÝíïò, parthénos G3933 p. 632 V, 826-837

ðáñïñãßæù, parorgízô G3949 p. 635 V, 382-447

ðáñïñãßæåôå, parorgízete; vb:  pres act imperative 2nd pers pl: 

Eph. 6:4:  do . . .provoke . . . to anger [NRSV89, NAB], do . . . provoke . . . to wrath [NKJV], do . . .

make angry [NGEINT], also do . . . exasperate [NIV11], drive . . . to resentment [NJB] 

ðáñïõóßá, parousía G3952 p. 635 V, 858-871

ðáññçóßá, parrçsía G3954 pp. 635f. V, 871-886

ð�ò, pâs G3956 pp. 636-638 V, 886-896

ð�óá, pâsa none pp. 636-638 not listed

ðÜó÷á, páscha G3957 pp. 638f. V, 896-904

ðÜó÷ù, páschô G3958 pp. 639f. V, 904-924

ðáôÞñ, patçr G3962 pp. 640-642 V, 945-1014

áôñüò, patrós none pp. 640-642 not listed

ðåßèù, peíthô G3982 pp. 644f. VI, 1-7

ðåéíÜù, peináô G3983 p. 645 VI, 12-22

ðåéñÜæù, peirázô G3985 p. 646 VI. 23-36

ðåéñÜæåôå, peirázete; vb:  pres act imperative 2nd pers pl: 

2 Cor 13:5:  examine [NRSV89, NAB, NIV11, NKJV], also test [NGEINT], put to the test [NJB] 

ðåéñáóìüò, peirasmós G3986 p. 646 VI, 23-36

ðÝìðù, pémpô G3992 pp. 647f. I, 398-406

ðåíèåñÜ, pentherá G3994 p. 648 not listed



ðåíèÝù, penthéô G3996 p. 648 VI, 40-43

ðÝíôå, pénte G4002 p. 648 not listed

ðåíôåêáéäÝêáôïò, pentekaidékatos G4003 p. 648 not listed

Crossett: Compare with McClellan’s and Woolworth’s, or with the derived phrase, i.e., “nickel and

dime.”

ðåñß, perí G4012 pp. 659f. VI, 53-56 

ðåñéÀóôçìé, periístçmi G4026 p. 653 VII, 588-590 

ðåñéÀóôáóï, periístaso; vb:  pres mid imperative 2nd pers sg: 

2 Tim. 2:16:  avoid [NRSV89, NAB, NGEINT, NIV11], also have nothing to do with [NJB], shun

[NKJV] 

Tit. 3:9:  avoid [NRSV89, NAB, NGEINT, NIV11, NJB, NKJV] 

ðåñéðáôÝù, peripatéô G4043 pp. 654f. V, 940-945

ðåñéðáôåÃôå, peripateîte; vb:  pres act imperative 2nd pers pl: 

Gal. 5:16:  live [NRSV89, NAB], also be guided [NJB], walk [NGEINT, NIV11, NKJV] 

Eph. 5:2:  live [NRSV89, NAB], also follow [NJB], walk [NGEINT, NIV11, NKJV] 

Eph. 5:8:  live [NRSV89, NAB, NIV11], also behave [NJB], walk [NGEINT, NKJV] 

Col. 2:6:  continue . . . to live . . . lives [NRSV89, NIV11], now live your lives [NJB], also walk

[NAB, NGEINT, NKJV] 

Col. 4:5:  conduct [NRSV89, NAB], also act [NIV11, NJB], continue earnestly [NKJV], walk

[NGEINT] 

ðåñéðáôåßôù, peripateítô; vb:  pres act imperative 3rd pers sg: 

1 Cor. 7:17:  lead [NRSV89], also let . . . continue [NJB], should live [NIV11, Conzelmann], let . . .

walk [NGEINT, NKJV, Barrett], not translated in NAB 

ðåñéóóåýù, perisseúô G4052 pp. 656f. VI, 58-61

ðåñéóóüò, perissós G4053 p. 657 VI, 61f.

ðåñéóôåñÜ, peristerá G4054 p. 657 VI, 63-72

ðåñéôÝìíù, peritémnô G4059 p. 658 VI, 72-84

ðåñéôåìíÝóèù, peritemnésthô; vb:  pres pass imperative 3rd pers sg:

1 Cor. 7:18:  let . . . [remove the marks of] circumcision [NRSV89],  let . . . be circumcised [NKJV,

NRSV90], should . . . be circumcised [NAB, NIV11], may . . . be circumcised [NJB] 

Crossett:  The Greek word for “circumcision” is used twice in this verse.  In some English

translations the word appears four times. 

ÐÝôñïò, Pétros G4074 pp. 660f. VI, 100-112

ðçëüò, pçlós G4081 p. 662 VI, 118f.

ðéÝæù, piézô G4085 pp. 662f. not listed



ðéêñáßíù, pikraínô G4087 p. 663 VI, 122-125

ðéêñáßíåóèå, pikraínesthe; vb:  pres pass imperative 2nd pers pl: 

Col. 3:19:  treat . . . harshly [NRSV89], do . . . be harsh [NIV11], also do . . . be bitter [NGEINT],

bitterness [NAB], do . . . be sharp [NJB] 

Ðéë�ôïò, Pilâtos G4091 p. 663 not listed

ðßìðëçìé, pímplçmi none pp. 663f. VI, 128-131

ðßíù, pínô G4095 p. 664 VI, 135-145

ðéíÝôù, pinétô; vb:  pres act imperative 3rd pers sg: 

1 Cor. 11:28:  drink [NRSV89, NAB, NIV11, NJB, Conzelmann], let . . . drink [NGEINT] 

ðßðôù, píptô G4098 pp. 664f. VI, 161-166

ðéóôåýù, pisteúô G4100 pp. 665-668 VI, 174-228 

ðßóôåõÝ, písteué; vb:  pres act imperative 2nd pers sg:

Jn. 4:21:  believe [NRSV89, NGEINT, NRSVue] 

ðéóôåýåôå, pisteúete; vb:  pres act imperative 2nd pers pl:

Jn. 14:1:  believe [NRSV89, NGEINT, NRSVue] 

Jn. 14:11:  believe [NRSV89, NGEINT, NRSVue] 

ðßóôéò, pístis G4102 pp. 668-671 VI, 174-228

ðëáíÜù, planáô G4105 p. 671 VI, 228-253

ðëáí�óèå, planâsthe, vb:  pres pass imperative 2nd pers pl: 

1 Cor. 6:9:  be deceived [NRSV89, NAB, NGEINT, NIV11, NKJB], also do . . . be misled [Barrett],

make . . . mistake [NJB] 

1 Cor. 15:33:  be deceived [NRSV89, NGEINT, NKJV], also be led astray [NAB], be misled

[NIV11] 

1 Cor. 15:34:  lead astray [NJB] 

Gal. 6:7:  deceived [NRSV89, NIV11, NKJV], also fooled [NJB], led astray [HGEINT], mocked

[NAB] 

ðëáôýíù, platýnô G4115 pp. 672f. not listed

ðëáôýíèçôå, platýnthçte; vb:  aor pass imperative 2nd pers pl: 

2 Cor. 6:13:  open wide [NRSV89, NIV11], be open [NAB, NKJV], must open  [NJB], also be

enlarged [NGEINT] 

ðëåïíÜæù, pleonázô G4121 p. 673 VI, 263-266

ðëåïíåîßá, pleonexía G4124 p. 673 VI, 266-274

ðë­èïò, plçthos G4128 pp. 674f. VI, 274-279

ðëÞñçò, plçrçs G4134 pp. 675f. VI, 283-286



ðëçñïöïñÝù, plçrophoréô G4135 p. 676 VI, 309f.

ðëçñïöïñåßóèù, plçrophoreísthô; vb:  pres pass imperative 3rd pers sg: 

Rom. 14:5:  let . . . be convinced [NRSV89, NGEINT, NJB, NKJV], should be . . . convinced

[NIV11], also let . . . be persuaded [NAB] 

ðëçñïöüñçóïí, plçrophórçson; vb:  aor act imperative 2nd pers sg: 

2 Tim. 4:5:  carry out [NRSV89], fully carry out [NGEINT], also discharge [NIV11], fulfill [NAB,

NJB, NKJV] 

ðëçñüù, plçroô G4137 pp. 676-678 VI, 286-298

ðëçñïØóèå, plçroûsthe; vb:  pres pass imperative 2nd pers pl: 

Eph. 5:18:  be filled [NRSV89, NAB, NGEINT, NIV11, NJB, NKJV] 

Phil. 2:2:  make complete [NRSV89, NGEINT, NIV11, NJB], complete [NAB], also fulfill [NKJV] 

ðëÞñùìá, plçrôma G4138 p. 678 VI, 298-305

ðëçóßïí, plçsíon G4139 p. 678 VI, 311-318

ðëïýóéïò, ploúsios G4145 p. 679 VI, 318-332

ðíåØìá, pneûma G4151 pp. 680-685 VI, 332-451

ðíåõìáôéêüò, pneumatikós G4152 p. 685 VI, 332-451

ðïéÝù, poiéô G4160 pp. 687-689 VI, 458-484

ðïéåÃôå, poieîte; vb:  pres act imperative 2nd pers pl:

Mt. 3:3:  make [NRSV89, NGEINT] 

1 Cor. 11:24:  do [NRSV89, NAB, NGEINT, NIV11, NJB, NKJV, Conzelmann] 

1 Cor. 11:25:  do [NRSV89, NAB, NGEINT, NIV11, NJB, NKJV, Conzelmann] 

Eph. 6:9:  do [NRSV89, NGEINT, NKJV], also act [NAB], treat [NIV11, NJB] 

Phil. 2:14:  do [NRSV89, NGEINT, NAB, NIV11, NKJV], also let [NJB] 
ðïéÞóáôå, poiçsate; vb:  aor act imperative 2nd pers pl:

Mt. 3:8:  bear [NRSV89], produce [NGEINT] 

Col. 4:16:  see that [NRSV89, NIV11, NKJV], also get [NJB], make sure [NGEINT], not translated

in NAB 

ðïßçóïí, poíçson; vb:  aor act imperative 2nd pers sg: 

2 Tim. 4:5:  do [NRSV89, NGEINT, NIV11, NJB, NKJV], also perform [NAB] 

ðïéìáßíù, poimaínô G4165 p. 690 VI, 485-499

ðïéìÞí, poimçn G4166 pp. 690f. VI, 485-499

ðïßìíç, poimnç G4167 p. 691 VI, 499-502

ðïëåìÝù, poleméô G4170 p. 691 VI, 502-515

ðüëåìïò, pólemos G4171 p. 691 VI, 502-515



ðüëéò, pólis G4172 pp. 691f. VI, 516-535

ðïëéôåýïìáé, politeúomai G4176 p. 693 VI, 516-535

ðïëéôåýåóèå, politeúesthe; vb:  pres mid / pass imperative, 2nd pers pl:

Phil.1:27:  live . . . life [NRSV89], also conduct [NAB, NIV11], conduct . . . citizenship [NGEINT],

let . . . conduct [NKJV], must always behave [NJB] 

ðïëýò, polús G4183 pp. 694-696 not listed

ðïíçñßá, ponçría G4189 p. 697 VI, 562-566

ðïíçñüò, ponçrós G4190 pp. 697f. VI, 546-562

Ðüíôéïò, Póntios G4194 p. 698 not listed

ðïñåýù, poreúô none pp. 698f. not listed

ðïñåýåóèå, poreúesthe; vb:  pres mid / pass imperative 2nd pers pl:

Mt. 10:6:  go [NRSV89, NGEINT, NRSVue] 

Mt. 21:2:  go [NRSV89, NGEINT, NRSVue] 

Jn. 20:17:  go [NRSV89, NGEINT, NRSVue]  

ðïñíåßá, porneía G4202 pp. 699f. VI, 579-595

ðüñíç, pórnç G4204 p. 700 VI, 579-595

ðïôáìüò, potamós G4215 p. 701 VI, 595-607

ðïôÞñéïí, potçrion G4221 p. 702 VI, 148-158

ðñÜóóù, prássô G4238 p.705 VI, 632-638

ðñÜóóåôå, prássete; vb:  pres act imperative 2nd pers pl: 

Phil. 4:9:  keep doing [NRSV89, NJB], keep on doing [NAB], do [NKJV], also practice [NGEINT,

NIV11] 

ðñáàò, praüs G4239 p. 705 VI, 645-651

ðñåóâåßá, presbeía G4242 p. 706 not listed

ðñåóâýôåñïò, presbýteros G4245 pp. 706f. VI, 651-680

ðñü, pró G4253 p. 708 VI, 683-688

ðñïâÜëëù, probállô G4261 p. 709 not listed

ðñüâáôïí, próbaton G4263 pp. 709f. VI, 689-692

ðñüãíùóéò, prógnôsis G4268 p. 710 I, 715f.



ðñïãñÜöù, prográphô G4270 pp. 710f. I, 770-772

ðñïåðáããÝëëïìáé, proepangéllomai /

ðñïåðáããÝëëù, proepangéllô G4279 p. 712 not listed

ðñïïñßæù, proorízô G4309 p. 716 V, 456

ðñïðÝìðù, propémpô G4311 p. 718 not listed

ðñüðåìøïí, própempson,  vb:  aor act imperative 2nd pers sg: 

Tit. 3:13:  send . . . on their way [NRSV89], help . . . on their way [NIV11, NJB], also send forth

[NGEINT], send on their journey [NAB], send . . . on their journey [NKJV] 

ðñïðïñåýïìáé, proporeúomai G4313 p. 716 not listed

ðñüò, prós G4314 pp. 716-718 VI, 720-725

ðñïóÜãù, proságô G4317 p. 718 I, 131-133

ðñïóáßôçò, prosaítçs none p. 718 not listed

ðñïóäÝ÷ïìáé, prosdéchomai G4327 p. 719 II, 57f.

ðñïóäÝ÷åóèå, prosdéchesthe; vb:  pres mid / pass imperative 2nd pers pl:

Phil. 2:29:  welcome [NRSV89, NAB, NIV11, NJB], also receive [NGEINT, NKJV]

 

ðñïóäïêÜù, prosdokáô G4328 p. 719 VI, 725-727

ðñïóäïêßá, prosdokía G4329 p. 719 VI, 725-727

ðñïóäñáìþí, prosdramôn none p. 719 not listed

ðñïóåý÷ïìáé, proseúchomai G4336 pp. 720f. II, 807f.

ðñüóåõîáé, próseuxai; vb:  aor mid imperative 2nd pers sg: 

Mt. 6:6:  pray [NRSV89, NGEINT, NRSVue] 

ðñïóåý÷åóèå, proseúchesthe; vb:  pres mid / pass imperative 2nd pers pl:

1 Thess. 5:17:  pray [NRSV89, NGEINT] 

2 Thess. 3:1:  pray [NRSV89, NAB, NGEINT, NIV11, NJB, NKJV] 

ðñïóåõ÷Ýóèù, proseuchésthô; vb:  pres mid / pass imperative 3rd per sg: 

1 Cor. 14: 13:  should pray [NRSV89, NAB, NIV11], let . . . pray [NGEINT, NKJV, Conzelmann] 

ðñïóÝ÷ù, proséchô G4337 p. 721 not listed

ðñïóÝ÷åôå, proséchete; vb:  pres act imperative 2nd pers pl:

Mt. 6:1:  beware [NRSV89, NRSVue], be careful [NGEINT] 

Mt. 10:17:  beware [NRSV89, NGEINT, NRSVue] 

1 Tim. 4:13:  give attention to [NRSV89, NKJV], also attend to [NAB, NGEINT], devote . . . to

[NIV11, NJB] 



ðñïóêáñôåñÝù, proskarteréô G4342 pp. 722f. III, 618f.

ðñïóêáñôåñåÃôå, proskartereîte; vb:  pres act imperative 2nd pers pl:

Col. 4:2:  devote [NRSV89, NIV11], also persevere [NAB, NGEINT], be persevering [NJB] 

ðñïóêåöÜëáéïí, proskephálaion G4344 p. 723 not listed

ðñïóêïëëÜù, proskolláô G4347 p. 723 III, 823

ðñïóêõíÝù, proskynéô G4352 pp. 723f. VI, 758-766

ðñïóëáìâÜíù, proslambánô G4355 p. 724 IV, 15 

ðñïóëáâïØ, proslaboû; vb:  2nd aor mid imperative 2nd pers sg: 

Phlmn. 1:17:  welcome [NRSV89, NAB, NIV11, NJB], receive [NGEINT, NKJV] 
ðñïóëáìâÜíåóèå, proslambánesthe; vb:  pres mid imperative 2nd pers pl: 

Rom. 15:7:  welcome [NRSV89, NAB], also accept [NIV11, NJB], receive [NGEINT, NKJV] 

ðñïóðÞãíõìé, prospçgnymi G4362 p. 725 not listed

ðñïóðßðôù, prospíptô G4363 p. 725 not listed

ðñïóôÜóóù, prostássô G4367 p. 725 VIII, 37-39

ðñïóôÜôéò, prostátis G4368 p. 726 not listed

ðñïóôñÝ÷ù, prostréchô G4370 p. 726 not listed

ðñïóöÜãéïí, prosphágion G4371 p. 726 not listed

ðñïóöÝñù, prosphérô G4374 pp. 726f. IX, 65-68

ðñüóöåñå, prósphere; vb:  pres act imperative 2nd pers sg:

Mt. 5:24:  offer [NRSV89, NGEINT, NRSVue] 

ðñïóöùíÝù, prosphônéô G4377 p. 727 not listed

ðñïóùðïëÞìðçò, prosôpolçmpçs G4381 p. 728 VI, 779f.

ðñïóùðïëçìøéá, prosôpolçmpsia G4382 pp. 728f. VI, 779f.

ðñïöÞôçò, prophçtçs G4396 pp. 730f. VI, 781-861

ðñï÷åéñßæïìáé, procheirízomai /

ðñï÷åéñßæù, procheirízô G4400 pp. 731f. VI, 862-864

ðñùÀ, prôï G4404 p. 732 not listed

ðñùôïêëéóßá, prôtoklisía G4411 p. 732 VI, 870f.



ðñäôüò, prôtós G4413 pp. 732-734 VI, 865-868

ðñùôüôïêïò, prôtótokos G4416 p. 734 VI, 871-881

ðôïÝù, ptoéô G4422 pp. 734f. not listed

ðôýïí, ptúon G4425 p. 735 not listed

ðôù÷üò, ptôchós G4434 p. 735 VI, 885-915

ðØñ, pýr G4442 pp. 737f. VI, 928-948

ðõñÝóóù, pyréssô G4445 p. 738 VI, 956-959

ðùëÝù, pôléô G4453 pp. 738f. not listed
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